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e.g. CD playerL
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RCA stereo cable 
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HDMI 4K

HDMI 8K or higher

Auto Power ON/ECO Mode 

Streaming device e.g. 
Apple TV, Netflix, ...

Gaming console e.g. 
PS5, Xbox, ...

Blu-ray player, DVD player, 
cable or satellite receiver

Optical Cable not included

Recommended
Ultra High Speed 

HDMI cable 
not included

Recommended
Premium High Speed 
HDMI cable 
not included

* 
Premium High Speed 
HDMI Cable included
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RJ-45 cable 
not included

Router

HDMI 
OUT

HDMI 
OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

IN
AUXL R

max. 4K 60Hz

more than 4K 60Hz 
(e.g. 8k, 120Hz)

OPTICAL 
OUT
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WiFi off when Ethernet 
cable is connected

EN	 Quick Guide
DE	 Kurzanleitung 
FR	 Guide rapide 
ES	 Instrucciones resumidas
PT	 Guida rápidos
NL	 Beknopte handleiding 
IT	 Guida rapida 
DA	 Kort vejledning
SV	 Snabbguide
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Sonova Consumer Hearing GmbH
Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
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Package contents | Lieferumfang | Contenu | Volumen de suministro | 
Material fornecido | Omvang levering | Dotazione | Leveringsomfang | 
Medföljande delar

* sound menu can vary

* sound menu can vary

* sound menu can vary

Bluetooth3s

Hold2

LED

Connected

1

3

AMBEO 
Soundbar | Plus

Add device

Bluetooth menu

ON

3s

Hold

Adjusting the volume
Lautstärke einstellen
Régler le volume
Ajustar el volumen
Ajustar o volume

Het volume instellen
Impostazione del volume
Indstilling af lydstyrke
Ställa in volymen

3 43.1 3.2

www.sennheiser-hearing.com/smartcontrol

Smart Control

Auto connect

AMBEO 
Sub SW02

Playback control ²
Wiedergabesteuerung
Contrôle de la lecture

Control de reproducción
Controlo da reprodução
Weergaveregeling

Pairing the Soundbar to a mobile device using 
Bluetooth
Soundbar über Bluetooth mit einem Mobilgerät 
koppeln
Connecter la Soundbar à un appareil mobile via 
Bluetooth
Conectar la barra de sonido con un dispositivo móvil 
vía Bluetooth
Ligar a barra de som a um dispositivo móvel por 
Bluetooth
De soundbar via Bluetooth met een mobiel toestel 
verbinden
Collegamento della Soundbar via Bluetooth con un 
dispositivo mobile
Forbindelse af soundbar med et mobilt apparat via 
Bluetooth
Ansluta Soundbar till en mobil enhet via Bluetooth

Manual

LOW LEVEL 
IN/MONO

Recommended settings:
Volume: 50 %
Crossover: Max
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Multi-purpose

LED

LED Active 
Codec
(depends on 
played content)

(Standby, minimum 
power consumption 
when no audio playback)

Auto Power ON/ECO Mode

Source selection

AUX
L R

OPTICAL

HDMI TV 

or

HDMI 1 

HDMI 2 

LED

Bluetooth

Network 
streaming

Use 
streaming app 
to select "AMBEO 
Soundbar Plus¹"

USB 

ON
OFF

Spotify
Network 
streaming

Auto Input Selection for HDMI, OPTICAL, Bluetooth, AUX and 
network streaming. Only connected inputs are selectable.
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Mic Mute 
(turn off microphones 
for voice assistant Alexa)The LED color of 

the inputs can be 
defined within the 
Smart Control app.

 

WiFi setup using WPS
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RCA/Cinch 
mono cable 

not included

Multi-purpose

3x1x 2x
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Recommended
Empfohlen
Recommandé
Recomendado
Recomendado
Aanbevolen
Consigliato
Anbefales
Rekommenderas

Optionally, use HDMI eArc if 
possible.
Optional, verwenden Sie HDMI 
eARC wenn möglich.
En option, utilisez HDMI eArc si 
possible.
Opcionalmente, utilice HDMI eArc 
si es posible 
Opcional, utilize o HDMI eArc se 
possível.
Gebruik optioneel de HDMI eArc 
waar mogelijk.h 
Opzionale, utilizzare HDMI eArc, 
se possibile.
Anvend som option HDMI eArc, 
hvis det er muligt.
Använd HDMI eArc som alternativ 
om detta skulle vara möjligt.

Wirelessly connecting the AMBEO Sub Model SW02 to the soundbar
AMBEO Sub Model SW02 drahtlos mit Soundbar verbinden
Connecter sans fil l‘AMBEO Sub Model SW02 avec la Soundbar
Conectar el AMBEO Sub Model SW02 con la barra de sonido de forma inalámbrica
Ligar o AMBEO Sub Model SW02 à barra de som sem fios
AMBEO Sub Model SW02 draadloos met de soundbar verbinden
Collegare AMBEO Sub Model SW02 senza fili con la Soundbar
Trådløs forbindelse af AMBEO Sub Model SW02 med soundbar
Anslut AMBEO Sub Model SW02 trådlöst till Soundbar

Configuration
Konfiguration
Configuration
Configuración
Configuração

Configuratie
Configurazione
Konfiguration
Konfiguration

Optional | Optional | En option | Opcional | Opcional | Optie | Opzionale | Option | Valfritt 

Connecting the soundbar to a subwoofer via cable
Soundbar mit einem Subwoofer über Kabel verbinden
Raccorder la Soundbar à un subwoofer par câble
Conectar la barra de sonido con un subwoofer mediante 
cable
Ligar a barra de som a um subwoofer por cabo
De soundbar met een kabel verbinden met een subwoofer
Collegare la Soundbar con un subwoofer tramite il cavo
Forbindelse af soundbar med en subwoofer via kabel
Anslut Soundbar med en subwoofer via kabel

up to 4 possible
bis zu 4 möglich
jusqu‘à 4 possibles
hasta 4 posibles 
possível até 4
tot 4 mogelijk 
fino a 4
Op til 4 mulig
möjligt upp till 4

Play and Pause/ECO Mode | Wieder-
gabe und Pause/ECO-Mode | Lecture 
et pause/mode ECO | Reproducir y
Pausa/Modo de ECO | Reproduzir e/
Pausar/Modo de ECO | Afspeleen 
Pauze/ECO modus | Play e Pausa/
modalità ECO | Afspil og Pause/ECO-
tilstand | �Spela och Pausa/ECO-läge

Previous | Vorheriger Titel | 
Précédent | Anterior | 
Anterior | Vorige | 
Precedente | Forrige | 
Tillbaka 

Next | Nächster Titel | 
Suivant | Siguiente | 
Seguinte | Volgende | 
Successivo | Næste | 
Nästa

Operating elements of the 
soundbar
Bedienelemente der Soundbar 
Commandes de la Soundbar
Elementos de control de la barra 
de sonido
Elementos de operação da barra 
de som

Bedieningselementen van de 
soundbar
Elementi di comando della 
Soundbar
Soundbarens 
betjeningselementer
Soundbars manöverenheter

Installing the Smart Control app for your 
smartphone
Smart Control App für Ihr Smartphone 
installieren
Installer l‘appli Smart Control pour votre 
smartphone
Instalar la app Smart Control para su 
smartphone
Instalar a/o aplicação (aplicativo) Smart Control 
para o seu smartphone
Smart Control-app voor uw smartphone 
installeren
Installazione dell‘app Smart Control per lo 
smartphone
Installér Smart Control-appen til din smartphone

Starting room calibration in the Smart Control app
Raumkalibrierung in der Smart Control App starten
Démarrer le calibrage de la pièce dans l‘appli Smart Control
Iniciar la calibración de sala en la app Smart Control
Iniciar a calibração espacial na/no aplicação/ aplicativo Smart Control
Kalibratie van de ruimte in de Smart Control-app starten
Avvio della calibrazione ambientale nell‘app Smart Control
Start af rumkalibrering i Smart Control-appen
Starta rumskalibrering i appen Smart Control

Setting up the WiFi settings
WLAN-Einstellungen einrichten. 
Configurer les réglages Wi-Fi.
Configurar los ajustes de WLAN
Configurar as definições WLAN
WLAN-instellingen instellen
Configurazione delle impostazioni WLAN
Indstil WLAN-indstillingerne
Upprätta Wi-Fi-inställningarna

Optional | Optional | En option | Opcional | Opcional | Optie | Opzionale | Option | Valfritt 

Starting room calibration without the 
Smart Control app
Raumkalibrierung ohne Smart Control App starten 
Démarrer le calibrage de la pièce sans l‘appli Smart Control 
Iniciar la calibración de sala sin la app Smart Control
Iniciar a calibração espacial sem aplicação/aplicativo Smart Control
Kalibratie van de ruimte zonder de Smart Control-app starten 
Avvio della calibrazione ambientale senza app Smart Control
Start af rumkalibrering uden Smart Control-appen
Starta rumskalibrering utan appen Smart Control

3s

Hold

Cancel 
calibration

Multi-purpose
button 

¹ the Bluetooth/network name can be defined within the Smart Control app² if Alexa is activated the Multi-purpose button will turn to Alexa action button to trigger Alexa.  
See instruction manual or Smart Control app for details.

1

>10 cm

Remote control SB02-RC
Remote control	
Fernbedienung	
Télécommande	

Control remoto	
Controlo remoto	
Afstandsbediening	

Telecomando	
Fjernbetjening	
Fjärrkontroll

1 2

Installing the Soundbar
Soundbar aufstellen
Installer la Soundbar
Colocar la barra de sonido
Instalar a barra de som

Wall mount SB02-WM
Wall mount (optional accessory)
Wandhalterung (optionales Zubehör)
Support mural (accessoire optionnel)
Soporte mural (accesorio opcional)
Suporte de parede (acessório 
opcional)
Wandhouder (optioneel accessoire)
Supporto a parete (accessorio 
opzionale)
Vægholder (ekstra tilbehør)
Väggfäste (separat tillbehör)

De soundbar installeren
Installazione della Soundbar
Installation af soundbar
Installera Soundbar

*

Only use a Premium High Speed HDMI cable to connect the soundbar to your TV.
Verwenden Sie ausschließlich ein Premium High Speed HDMI Kabel.
Utilisez uniquement un câble Premium HDMI haute vitesse.
Opcionalmente, utilice Premium HDMI eArc si es posible.
Opcional, utilize o Premium HDMI eArc se possível.
Gebruik optioneel de Premium HDMI eArc waar mogelijk.
Opzionale, utilizzare Premium HDMI eArc, se possibile.
Anvend som option Premium HDMI eArc, hvis det er muligt.
Använd Premium HDMI eArc som alternativ om detta skulle vara möjligt.

*

For Bluetooth or network streaming content 
(e.g. Apple AirPlay 2, Spotify Connect, TIDAL Connect, UPnP)

Smart Control
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To voice control the soundbar, use: 
Nutzen Sie zur Steuerung der Soundbar:
Pour le contrôle vocal de la Soundbar, utilisez : 
Utilice para el control por voz de la barra de sonido: 
Para o comando por voz da barra de som, use: 
Gebruikt u voor de spraakbesturing van de soundbar:
Per il comando vocale della Soundbar utilizzare: 
Anvend følgende til sprogstyring af soundbaren: 
Använd Soundbar för röststyrning:

¹

3-5 min

Smart Control

Configuration
Konfiguration
Configuration
Configuración
Configuração
Configuratie
Configurazione
Konfiguration
Konfiguration

²

SB02-WM
Manual

www.sennheiser-hearing.com

Sennheiser Smart Control app Manual and support

NEWS SPORTS

NEUTRAL ADAPTIVE

MUSICMOVIE

VOLSOURCE

VOICENIGHT

Quick guide
Safety guide

Premium High Speed 
HDMI cable 

Power cable, 
country-specific

AMBEO Soundbar Plus
Model: SB02M

Remote control 
Model: SB02-RC

incl. battery CR 2032

Battery: 1 x CR 2032

Internet connection and user account required. The availability of
Amazon Alexa, Alexa Cast and Ok Google depends on region.

Controllo della riproduzione
Afspilningsstyring
Styrning av uppspelning

Soundbar Plus
 
Model: SB02M

Amazon, Alexa and all related marks are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates. Alexa is not available in all 
languages and countries. Alexa features and functionality may vary by location.

Google, Google Play, Google Cast and Google Home are trademarks of Google LLC.

App Store is a service mark of Apple Inc. Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been 
designed to work specifically with the technology identified in the badge and has been certified by the developer to 
meet Apple performance standards. To control this AirPlay 2–enabled speaker, iOS 11.4 or later is required.

The Spotify Software is subject to third party licenses found here:  
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses. Use your phone, tablet or computer as a remote control 
for Spotify. Go to spotify.com/connect to learn how.

Connecting the Soundbar to a TV and other audio sources
Soundbar an ein Fernsehgerät und andere Audioquellen anschließen
Raccorder la Soundbar à une télé et à d‘autres sources audio
Conectar la barra de sonido a un televisor y a otras fuentes de audio
Ligar a barra de som a um televisor ou a outras 
fontes áudio 

De soundbar aansluiten op een tv en andere bronnen
Collegamento della Soundbar a un televisore e ad altre 
sorgenti audio
Tilslut soundbaren til et fjernsyn og andre lydkilder

Anslut Soundbar till en tv-apparat och 
andra ljudkällor
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e.g. CD playerL

AUDIO 
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RCA stereo cable 
not included
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HDMI 4K

HDMI 8K or higher

Auto Power ON/ECO Mode 

Streaming device e.g. 
Apple TV, Netflix, ...

Gaming console e.g. 
PS5, Xbox, ...

Blu-ray player, DVD player, 
cable or satellite receiver

Optical Cable not included

Recommended
Ultra High Speed 

HDMI cable 
not included

Recommended
Premium High Speed 
HDMI cable 
not included

* 
Premium High Speed 
HDMI Cable included
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RJ-45 cable 
not included

Router

HDMI 
OUT

HDMI 
OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT
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max. 4K 60Hz

more than 4K 60Hz 
(e.g. 8k, 120Hz)

OPTICAL 
OUT

10
0-

24
0V

∿
 5

0/
60

H
z m

ax
. 2

A
PO

W
ER

 IN
/电
源
输
入

WiFi off when Ethernet 
cable is connectedSoundbar Plus
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Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com
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Model: SB02M

* sound menu can vary

* sound menu can vary

* sound menu can vary
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Smart Control

Auto connect

AMBEO 
Sub SW02

Manual

LOW LEVEL 
IN/MONO

Recommended settings:
Volume: 50 %
Crossover: Max
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Multi-purpose

LED

LED Active 
Codec
(depends on 
played content)

(Standby, minimum 
power consumption 
when no audio playback)

Auto Power ON/ECO Mode

Source selection

AUX
L R

OPTICAL

HDMI TV 

or

HDMI 1 

HDMI 2 

LED

Bluetooth

Network 
streaming

Use 
streaming app 
to select "AMBEO 
Soundbar Plus¹"

USB 

ON
OFF

Spotify
Network 
streaming

Auto Input Selection for HDMI, OPTICAL, Bluetooth, AUX and 
network streaming. Only connected inputs are selectable.
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Mic Mute 
(turn off microphones 
for voice assistant Alexa)The LED color of 

the inputs can be 
defined within the 
Smart Control app.

WiFi setup using WPS

Router
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Hold

1 2

RCA/Cinch 
mono cable 

not included

FI	 Pikaohje 
EL	 Σύντομες οδηγίες
PL	 Krótka instrukcja obsługi 
TR	 Kısa Kılavuz
RU	 Краткая инструкция 
JA	 クイックガイド 
KO	 빠른 안내서 
ID	 Panduan ringkas
ZH-HANS	 快速指南 
ZH-HANT	 快速指南 

Toimitussisältö | Περιεχόμενα συσκευασίας | Zakres dostawy | 
Teslimat kapsamı | Объем поставки | 同梱されているもの | 구성품 | Isi 
kemasan | 供货范围 | 供貨範圍

*
Käytä ainoastaan Premium-High-Speed-HDMI-kaapelia.
Χρησιμοποιήστε αποκλειστικά ένα καλώδιο 
Premium-High-Speed-HDMI.
Należy używać wyłącznie kabla Premium-High-Speed-HDMI.
Yalnızca bir Premium-High-Speed-HDMI kablo kullanınız.
Используйте только кабель HDMI для высокоскоростного 
соединения.
必ず高速HDMIケーブルを使用してください。
반드시 Premium-High-Speed HDMI 케이블을 사용하십시오.
Gunakan kabel Premium-High-Speed-HDMI.
只使用高速HDMI线。
只使用高速HDMI線。

Suositus
Συνιστάται
Zalecane
Önerilen
Рекомендовано
推奨
권장
Disarankan
推荐
推薦

Käytä valinnaisesti HDMI eArc 
-liitäntää, mikäli mahdollista.
Προαιρετικά, χρησιμοποιήστε 
HDMI eArc εάν είναι δυνατό.
Opcjonalnie w miarę możliwości 
należy użyć HDMI eArc.
İsteğe bağlı olarak, mümkünse 
HDMI eArc kullanınız.
Опция, по возможности 
используйте HDMI eArc.
オプション、可能であればHDMI eArcを
使用します。
가능한 경우 HDMI eArc를 사용할 수도 
있습니다.
Opsional, gunakan HDMI eArc jika 
memungkinkan.
如果可能的话，可选择使用HDMI eArc。
如果可能的話，可選擇使用HDMI eArc。

AMBEO Subwoofer SW02 -kaiuttimen yhdistäminen langattomasti Soundbar-kaiuttimeen
Ασύρματη σύνδεση του AMBEO Subwoofer SW02 με το Soundbar
Bezprzewodowe połączenie subwoofera AMBEO SW02 z zestawem soundbar
AMBEO Subwoofer SW02‘nin kablosuz Soundbar‘a bağlanması
Беспроводное соединение сабвуфера AMBEO SW02 со звуковой панелью
AMBEO サブウーファー SW02をサウンドバーにワイヤレスで接続します
AMBEO 서브우퍼 SW02와 사운드바를 무선 연결하기
Menghubungkan AMBEO Subwoofer SW02 nirkabel dengan Soundbar
将AMBEO超低音音箱SW02与音箱无线连接
將AMBEO超低音音箱SW02與音箱無線連接

Konfigurointi
Διαμόρφωση
Konfiguracja
Yapılandırma
Конфигурация

設定
구성
Konfigurasi
配置
配置

Valinnainen |  Προαιρετικά | Opcjonalnie | İsteğe bağlı | Опция | オプション | 옵션 | Opsional | 可选 | 可選
Soundbar-kaiuttimen yhdistäminen kaapelilla 
subwoofer-kaiuttimeen
Σύνδεση του Soundbar με ένα Subwoofer μέσω καλωδίου
Połączenie zestawu soundbar z subwooferem za pomocą kabla
Soundbar‘ın bir Subwoofer‘a kablo üzerinden bağlanması
Соединение звуковой панели с сабвуфером через кабель
ケーブルを使用してサウンドバーをサブウーファーに接続します
사운드바와 서브우퍼를 케이블로 연결하기
Menghubungkan Soundbar dengan subwoofer melalui kabel
使用电缆将音箱连接到超低音音箱
使用電纜將音箱連接到超低音音箱

enintään 4 laitetta mahdollisia
Δυνατότητα έως 4
możliwa do 4
4 aygıta kadar mümkün
возможно до 4
最大4つまで可能
4대까지 연결 가능
hingga 4 dimungkinkan
	 最多4个
	    最多4個

Toiston ohjaus ²
Στοιχεία ελέγχου αναπαραγωγής
Sterowanie odtwarzaniem

Oynatım kontrolü
Управление 
воспроизведением
再生制御

Toista ja tauko/ECO-tila | 
Αναπαραγωγή και παύση/λειτουργία 
ECO | Play i Pauzy/Tryb ECO | Çal ve Du-
raklat/ECO Modu | Воспроизведение 
и пауза/ECO-режим | 再生 および一時
停止/エコモード | 재생 일시 중지/에코 모
드 | Jeda dan Jeda/ECO-Mode | 播放 和暂
停/环保模式 | 播放 和暫停/環保模式

Edellinen | Προηγούμενο | Po-
przedni | Önceki | Предыдущая |  
前へ | 上一首 | Sebelumnya |  
上一首 | 이전 | 

Seuraava | Επόμενο  | Następny | 
Sonraki | Следующая |  次へ |  
Berikutnya | 下一首 | 
下一首 | 다음

Äänenvoimakkuuden säätäminen  
Ρύθμιση έντασης
Regulacja głośności
Ses düzeyini ayarlama 
Регулировка громкости звука 

音量を調節する
볼륨 조절
Mengatur volume suara
调节音量
調節音量

Soundbar-kauttimen painikkeet
Στοιχεία χειρισμού του Soundbar
Elementy obsługi zestawu 
soundbar
Soundbar‘ın kumanda elemanları
Элементы управления звуковой 
панели

サウンドバーの操作部
사운드바의 조작부
Elemen pengoperasian 
Soundbar
音箱的操作元件
音箱的操作元件

Huonekalibroinnin käynnistäminen ilman Smart Control -sovellustal
Έναρξη βαθμονόμησης χωρίς την εφαρμογή Smart Control
Rozpoczynanie kalibracji pomieszczenia bez aplikacji Smart Control
Smart Control uygulaması olmadan ortam kalibrasyonunun başlatılması
Запуск калибровки помещения без приложения Smart Control
Smart Controlアプリなしで部屋のキャリブレーションを開始します
Smart Control App을 사용하지 않고 룸 보정 시작하기
Memulai kalibrasi ruang tanpa aplikasi Smart Control
无Smart Control App启动室内校准
無Smart Control App啟動室內校準

Asenna älypuhelimeesi sopiva Smart Control -sovellus.
Εγκαταστήστε την εφαρμογή Smart Control για 
smartphone.
Instalacja aplikacji Smart Control na smartfonie.
Akıllı telefonunuz için Smart Control 
uygulamasının kurulması.
Установите приложение Smart Control для 
смартфона.
お使いのスマートフォン用の Smart Control アプリを
インストールします。
스마트폰에 Smart Control App을 설치합니다.
Menetapkan pengaturan WLAN.
为您的智能手机安装Smart Control App。
為您的智慧手機安裝Smart Control App。

Huonekalibroinnin käynnistäminen Smart Control -sovelluksessa
Έναρξη βαθμονόμησης στην εφαρμογή Smart Control
Rozpoczynanie kalibracji pomieszczenia w aplikacji Smart Control
Smart Control uygulamasında ortam kalibrasyonunun başlatılması
Запуск калибровки помещения в приложении Smart Control
Smart Controlアプリで部屋のキャリブレーションを開始します
Smart Control App에서 룸 보정 시작하기
Memulai kalibrasi ruang pada aplikasi Smart Control
在Smart Control App中启动室内校准
在Smart Control App中啟動室內校準

Määrittele WLAN-asetukset
Ορίστε τις ρυθμίσεις WLAN
Wprowadzić ustawienia WLAN
WLAN ayarlarının yapılması
Настройте Wi-Fi
Wi-Fi設定を行います。
WLAN 설정을 구성합니다.
Menetapkan pengaturan WLAN
调整WLAN设置。
調整WLAN設定。

Valinnainen |  Προαιρετικά  |  Opcjonalnie  |  İsteğe bağlı  |  Опция  | オプション  |  옵션  |  Opsional  |  可选  |  可選

Bluetooth-pariliitoksen muodostaminen 
Soundbar-kaiuttimen ja mobiililaitteen välillä
Ζεύξη του Soundbar με μια κινητή συσκευή 
μέσω Bluetooth
Łączenie zestawu soundbar przez Bluetooth z 
urządzeniem mobilnym
Soundbar‘ı Bluetooth üzerinden bir mobil ci-
hazla eşleştirme
Сопряжение звуковой панели с мобильным 
устройством через Bluetooth
サウンドバーをBluetoothを介してモバイルデバイス
とペアリングします
사운드바와 모바일 기기를 블루투스로 페어링하기
Menyandingkan Soundbar ke perangkat seluler 
melalui Bluetooth
将音箱通过蓝牙与移动设备配对
將音箱透過藍牙與行動設備配對

www.sennheiser-hearing.com

Sennheiser Smart Control app Manual and support
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Kauko-ohjaus	
Τηλεχειριστήριο	
Zdalna obsługa	
Uzaktan kumanda	

Дистанционное 
управление	
リモコン	
리모콘	

Pengendali jarak jauh	
远程控制	
遠程控制

Käytä Soundbar-kaiuttimen puheohjaukseen: 
Για φωνητικό έλεγχο του Soundbar χρησιμοποιήστε: 
Do sterowania głosowego należy wykorzystać zestaw 
soundbar: 
Soundbar‘ın sesli araması için kullanınız: 
Для голосового управления звуковой панелью 
используйте:
サウンドバーの音声制御に使用してください。 
사운드바의 음성 제어를 위해 사용할 수 있습니다. 
Gunakan Soundbar untuk kontrol suara: 
使用音箱进行语音控制：
使用音箱進行語音控制：

SB02-WM
Manual

NEWS SPORTS

NEUTRAL ADAPTIVE

MUSICMOVIE

VOLSOURCE

VOICENIGHT

Quick guide
Safety guide

Premium High Speed 
HDMI cable 

Power cable, 
country-specific

AMBEO Soundbar Plus
Model: SB02M

Remote control 
Model: SB02-RC

incl. battery CR 2032

3-5 min

Remote control SB02-RC

¹

1 2

¹ the Bluetooth/network name can be defined within the Smart Control app

Smart Control

Configuration
Konfiguration
Configuration
Configuración
Configuração
Configuratie
Configurazione
Konfiguration
Konfiguration

²

www.sennheiser-hearing.com/smartcontrol
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For Bluetooth or network streaming content 
(e.g. Apple AirPlay 2, Spotify Connect, TIDAL Connect, UPnP)

재생 제어
Kontrol pemutaran
播放控制
播放控制

Smart Control
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² if Alexa is activated the Multi-purpose button will turn to Alexa action button to trigger Alexa.  
See instruction manual or Smart Control app for details.

Battery: 1 x CR 2032

Amazon, Alexa and all related marks are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates. Alexa is not available in all 
languages and countries. Alexa features and functionality may vary by location.

Google, Google Play, Google Cast and Google Home are trademarks of Google LLC.

App Store is a service mark of Apple Inc. Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been 
designed to work specifically with the technology identified in the badge and has been certified by the developer to 
meet Apple performance standards. To control this AirPlay 2–enabled speaker, iOS 11.4 or later is required.

The Spotify Software is subject to third party licenses found here:  
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses. Use your phone, tablet or computer as a remote control 
for Spotify. Go to spotify.com/connect to learn how.

Internet connection and user account required. The availability of
Amazon Alexa, Alexa Cast and Ok Google depends on region.

Wall mount SB02-WM

Soundbar-kaiuttimen sijoituspaikan valinta
Εγκατάσταση Soundbar
Ustawianie zestawu soundbar
Soundbar ayarlama 
Установка звуковой панели 
サウンドバーの設置  
사운드바 설치 
Menginstal soundbar 
搭起条形音箱
搭起條形音箱

Seinäpidike (valinnainen varuste)
Επιτοίχιο στήριγμα (προαιρετικό 
παρελκόμενο)
Uchwyt naścienny (opcjonalny)
Duvar askısı (opsiyonel aksesuar)
Настенное крепление (опциональный  
аксессуар)
ウォールプラケット (オプションアクセサリ)
벽면 부착용 브래킷(옵션 액세서리)
Braket dinding (aksesori opsional)
壁挂式支架（可选附件）
壁掛式支架（可選附件）

Soundbar-kaiuttimen yhdistäminen televisiovastaanottimeen ja 
muihin audiolähteisiin
Σύνδεση του Soundbar με μια τηλεόραση και άλλες ηχητικές πηγές
Podłączenie zestawu soundbar do telewizora i innych źródeł dźwięku
Soundbar‘ın televizyona ve diğer ses kaynaklarına  
bağlanması

Подключение звуковой панели к телевизору и другим 
источникам аудиосигнала
サウンドバーをテレビおよびその他の音源に接続します
사운드바를 TV 및 기타 오디오 소스에 연결하기
Menyambungkan soundbar ke TV atau sumber audio lain

将音箱连接到电视和其他音频源
將條形音箱連接到電視和其他音訊源
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* sound menu can vary

TV with HDMI eARC/ARC TV: no HDMI eARC/ARC
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HDMI 4K

HDMI 8K or higher

Auto Power ON/ECO Mode 

Streaming device e.g. 
Apple TV, Netflix, ...

Gaming console e.g. 
PS5, Xbox, ...

Blu-ray player, DVD player, 
cable or satellite receiver

Optical Cable not included

Recommended
Ultra High Speed 

HDMI cable 
not included

Recommended
Premium High Speed 
HDMI cable 
not included

* 
Premium High Speed 
HDMI Cable included
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RJ-45 cable 
not included

Router

HDMI 
OUT

HDMI 
OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

Auto/Bypass/Pass-Through
Downmix/Stereo/PCM

TV/Player sound menu*:
HDMI Audio OUT/Optical OUT

IN
AUXL R

max. 4K 60Hz

more than 4K 60Hz 
(e.g. 8k, 120Hz)
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WiFi off when Ethernet 
cable is connected

* sound menu can vary

3 3.1 3.2

Smart Control

Auto connect

AMBEO 
Sub SW02

Manual

LOW LEVEL 
IN/MONO

Recommended settings:
Volume: 50 %
Crossover: Max
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Multi-purpose

LED

LED Active 
Codec
(depends on 
played content)

(Standby, minimum 
power consumption 
when no audio playback)

Auto Power ON/ECO Mode

Source selection

AUX
L R

OPTICAL

HDMI TV 

or

HDMI 1 

HDMI 2 

LED

Bluetooth

Network 
streaming

Use 
streaming app 
to select "AMBEO 
Soundbar Plus¹"

USB 

ON
OFF

Spotify
Network 
streaming

Auto Input Selection for HDMI, OPTICAL, Bluetooth, AUX and 
network streaming. Only connected inputs are selectable.
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Mic Mute 
(turn off microphones 
for voice assistant Alexa)The LED color of 

the inputs can be 
defined within the 
Smart Control app.

WiFi setup using WPS

Router
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RCA/Cinch 
mono cable 

not included

EE	 Lühijuhend
LV	 Īsā instrukcija
LT	 Trumpoji naudojimo instrukcija
CS	 Stručný návod k použití
SK	 Stručný návod
HU	 Rövid útmutató
RO	 Instrucțiuni succinte
BG	 Кратко ръководство
SL	 Kratka navodila
HR    Kratke upute

Tarnekomplekt | Komplektācija | Komplektas | Obsah balení | Rozsah 
dodávky | Szállított tartozékok | Conținutul pachetului de livrare | Обем 
на доставката | Obseg dobave | Opseg isporuke

*Kasutage ainult suure kiirusega 
Premium-HDMI-kaablit.
Izmantojiet tikai Premium High Speed HDMI kabeli.
Naudokite tik didelio greičio HDMI kabelį.
Používejte pouze vysokorychlostní kabel HDMI.
Použite výlučne vysokorýchlostný HDMI kábel.
Kizárólag high speed HDMI kábelt használjon.
Utilizați exclusiv un cablu HDMI de mare viteză.
Ползвайте само Premium-High-Speed-HDMI-кабел.
Uporabite izključno HDMI-kabel z visoko hitrostjo.
Upotrebljavajte isključivo Premium-High-Speed-HDMI-kabel.

Soovitus
Ieteicams
Rekomenduojama
Doporučeno
Odporúčané
Javasolt
Recomandat
Препоръчително
Priporočeno
Preporuka

Ühendage Soundbar-kõlar televiisori ja muude heliallikatega
Soundbar pieslēgšana pie televizora vai citiem audio avotiem
Garso sistemos prijungimas prie televizoriaus ir kitų vaizdo šaltinių
Připojte soundbar k televizoru a dalším zdrojům zvuku
Pripojenie na televízor alebo iné zdroje zvuku
Csatlakoztassa a hangprojektort a televíziókészülékhez 
vagy más hangforrásokhoz

Valikuline; võimaluse korral 
kasutage HDMI eArc’i.
Papildaprīkojums, ja iespējams, lieto-
jiet HDMI eArc.
Galite pasirinkti naudoti HDMI eArc, jei 
yra tokia galimybė.
Volitelně použijte HDMI eArc, pokud je 
to možné.
Voliteľne, použite HDMI eArc, ak je to 
možné.
Lehetőség szerint használjon HDMI 
eArc-ot.
Opțional, utilizați dacă este posibil 
HDMI eArc.
Опционално ползвайте HDMI eArc, 
ако е възможно.
Izbirno uporabite HDMI eArc, ko je to 
mogoče.	
Nije obavezno, ali upotrebljavajte HDMI 
eArc kada je to moguće.

Conectarea barei de sunet la un aparat TV și la alte surse audio
Свързване на саундбара към телевизор или други аудио 
източници
Zvočno vrstico priključite na televizijo ali drugi vir zvoka
Priključite zvučnik na televizor i druge izvore zvuka

* sound menu can vary

* sound menu can vary

AMBEO bassikõlari SW02 juhtmevaba ühendamine Soundbar-kõlariga	
AMBEO  Subwoofer  SW02 bezvadu savienojums ar Soundbar
AMBEO žemų dažnių garsiakalbio SW02 bevielis ryšys su garso sistema	
Připojte subwoofer AMBEO SW02 bezdrátově k soundbaru	
Bezdrôtové pripojenie AMBEO subwoofera SW02 so soundbarom
Az AMBEO SW02 vezeték nélküli csatlakoztatása a hangprojektorhoz	
Conectarea subwoofer-ului AMBEO SW02 wireless la bara de sunet	
Безжично свързване на AMBEO суббуфер SW02 към саундбар	
AMBEO Subwoofer SW02 brezžično povežite s Soundbarom	
Bežično spojiti AMBEO niskotonski zvučnik SW02 sa zvučnikom

Konfigurācija	
Konfigūracija	
Konfigurace	
Konfigurácia	
Konfiguráció	

Valikvarustus  |  Papildaprīkojums |  Pasirinktinai |  Volitelně |  Voliteľne |  Opcionális |  Opțional |	 Опционално |  Izbirno |  Neobavezno

Configurare	
Конфигурация	
Konfiguracija	
Konfiguracija

Ühendage Soundbar-kõlar kaabli kaudu bassikõlariga	
Savienojiet Soundbar un Subwoofer ar vadu	
Garso sistemos prijungimas kabeliu prie žemų dažnių 
garsiakalbio	
Připojte soundbar kabelem k subwooferu	
Prepojenie soundbaru so subwooferom cez kábel	
Hangprojektor kábelen keresztül történő csatlakoztatása egy 
mélynyomóhoz
Conectarea barei de sunet la subwoofer prin cablu	
Свързване на саундбара към суббуфер през кабел	
Povezovanje Soundbara s Subwoofer-jem prek kabla	
Kabelom spojiti zvučnik s niskotonskim zvučnikom

Võimalik kuni 4	
Iespējami līdz pat 4	
galima iki 4	
až 4 možné	
sú možné až 4	
akár 4 eszközt	
Pot fi conectate până la 4 apa-
rate	
Възможни са до 4	
do 4 naprave	
moguće povezati i do 4 uređaja

Muusika funktsioonid ²  
Mūzikas funkcijas
Muzikos funkcijos

Funkce přehrávání hudby  
Funkcie hudby
Zenei funkciók
Funcții muzică  

  | Pauza | Duraklat | Пауза |  一時停止 | 暂
停 | 暫停 | 일시 정지 | 

Přehrávání | Atskaņošana | 
Atkūrimas | Přehrávání | 
Prehrávanie | Lejátszás | 
Redare | Възпроизвеждане | Predvajaj 
| Reprodukcija

Předchozí skladba | Iepriekšējais 
nosaukums | Ankstesnis pavadinimas 
| Předchozí skladba | Predchádzajúci 
titul | Előző szám | Piesa anterioară | 
Предходна песен | Prejšnji naslov | 
Prethodna pjesma 

Další skladba | Nākamais nosaukums 
| Kitas pavadinimas | Další skladba 
| Ďalší titul | Következő szám | Piesa 
următoare | Следваща песен | 
Naslednji naslov | Sljedeća pjesma

Helitugevuse seadmine
Skaļuma iestatīšana
Garsumo nustatymas
Nastavení hlasitosti
Nastavenie hlasitosti

Hangerő beállítása
Reglarea volumului
Настройка на силата на звука
Nastavitev glasnosti
Namještanje glasnoće zvuka

Soundbar-kõlari juhtelemendid	
Soundbar vadības elementi	
Garso sistemos valdymo 
elementai	
Ovládací prvky soundbaru	
Ovládacie prvky soundbaru	
A hangprojektor kezelése	

Elemente de operare ale barei de 
sunet	
Елементи за управление на 
саундбара	
Upravljalni elementi Soundbara	
Upravljački elementi zvučnika

Käivitage ruumi kalibreerimine ilma rakenduseta Smart Control	
Sākt telpas kalibrēšanu bez Smart Control lietotnes	
Patalpos kalibravimo be Smart Control taikomosios programos pradžia	
Spusťte kalibraci místnosti bez aplikace Smart Control	
Spustenie kalibrácie miestnosti bez aplikácie Smart Control	
Tér kalibrálása a Smart Control App alkalmazás nélkül	
Pornirea calibrării spațiale fără aplicația Smart Control	
Стартиране на пространственото калибриране без Smart Control App 
Zagon umerjanja prostora brez aplikacije Smart Control	
Pokrenuti prostornu kalibraciju bez aplikacije Smart Control

Installige oma nutitelefoni rakendus Smart Control.
Uzstādiet jūsu viedtālrunī Smart Control 
lietotni.	
Smart Control taikomosios programos įdiegimas 
jūsų išmaniajam telefonui.	
Nainstalujte si do chytrého telefonu aplikaci 
Smart Control.	
Nainštalujte aplikáciu Smart Control pre smartfón.	
Smart Control App telepítése okostelefonra.	
Instalați aplicația Smart Control pentru smartphone.
Инсталирайте Smart Control App за Вашия 
смартфон.
Namestite aplikacijo Smart Control za vaš pametni 
telefon.
Instalirajte aplikaciju Smart Control na vašem
pametnom telefonu.

Käivitage rakenduses Smart Control ruumi kalibreerimine	
Sākt telpas kalibrēšanu ar Smart Control lietotni	
Patalpos kalibravimo Smart Control taikomąja programa pradžia	
Spusťte kalibraci místnosti v aplikaci Smart Control	
Spustenie kalibrácie miestnosti v aplikácii Smart Control	
Tér kalibrálása a Smart Control App alkalmazásban	
Pornirea calibrării spațiale în aplicația Smart Control	
Стартиране на пространственото калибриране в Smart Control App 	
Zagon umerjanja prostora v aplikaciji Smart Control	
Pokrenuti prostornu kalibraciju u aplikaciji Smart Control

WLAN-seadistuste tegemine.	
Ievadiet WLAN iestatījumus.	
WLAN nustatymų įrengimas.	
Upravte nastavení WLAN.	
Vykonajte nastavenia WLAN.	
WLAN beállítások.	
Configurați setările WLAN.	
Изпълнете WLAN-настройки.	
Izbira nastavitev WLAN.	
Podesite postavke WLAN-a.

Valikvarustus  |  Papildaprīkojums |  Pasirinktinai |  Volitelně |  Voliteľne |  Opcionális |  Opțional |	
Опционално |  Izbirno |  Neobavezno

Siduge Soundbar-kõlar Bluetoothi kaudu 
mobiilseadmega	
Savienot Soundbar pārī ar mobilo ierīci, 
izmantojot Bluetooth	
Garso sistemos susiejimas su mobiliuoju 
prietaisu per Bluetooth	
Spárujte soundbar s mobilním zařízením 
prostřednictvím Bluetooth	
Prepojenie soundbaru s mobilným zariadením 
cez Bluetooth	
A hangprojektor párosítása mobileszközzel Bluetooth 
kapcsolaton keresztül	
Cuplarea barei de sunet cu un aparat mobil prin 
intermediul Bluetooth	
Свързване на саундбар през Bluetooth с моби
лно устройство	
Združevanje Soundbara z mobilno napravo prek 
Bluetootha	
Povežite zvučnik s mobilnim uređajem putem Bluetootha

>10 cm
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AMBEO 
Soundbar | Plus
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Bluetooth menu
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Hold

Cancel 
calibration

Multi-purpose
button 

3s

Hold

Kaugjuhtimispult	
Tālvadība	
Nuotolinis valdiklis	
Dálkové ovládání	

Diaľkové ovládanie	
Távirányítás	
Telecomandă	
Дистанционно 

управление	
Daljinski upravljalnik	
Daljinski upravljač

Soundbar-kõlari hääljuhtimise kasutamine: 
Soundbar valodas iestatījumiem izmantojiet: 
Norėdami balsu valdyti garso sistemą naudokitės: 
K hlasovému ovládání soundbaru použijte: 
Použite na hlasové ovládanie soundbaru: 
Vezérelje a hangprojektort a hangjával:
Pentru comanda vocală a barei de sunet utilizați:  
За гласов контрол на саундбара ползвайте: 
Za glasovno krmiljenje Soundbara uporabite: 
Za glasovno upravljanje zvučnika upotrebljavajte: 

3-5 min

¹

Remote control SB02-RC

1 2

¹ the Bluetooth/network name can be defined within the Smart Control app

Smart Control

Configuration
Konfiguration
Configuration
Configuración
Configuração
Configuratie
Configurazione
Konfiguration
Konfiguration

²

www.sennheiser-hearing.com/smartcontrol

² if Alexa is activated the Multi-purpose button will turn to Alexa action button to trigger Alexa.  
See instruction manual or Smart Control app for details.

www.sennheiser-hearing.com

Sennheiser Smart Control app Manual and support

NEWS SPORTS

NEUTRAL ADAPTIVE

MUSICMOVIE

VOLSOURCE

VOICENIGHT

Quick guide
Safety guide

Premium High Speed 
HDMI cable 

Power cable, 
country-specific

AMBEO Soundbar Plus
Model: SB02M

Remote control 
Model: SB02-RC

incl. battery CR 2032

Sonova Consumer Hearing GmbH
Am Labor 1, 30900 Wedemark, Germany
www.sennheiser-hearing.com

Publ. 07/25, 591152/A04
Battery: 1 x CR 2032

SB02-WM
Manual

Multi-purpose

3x1x 2x
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For Bluetooth or network streaming content 
(e.g. Apple AirPlay 2, Spotify Connect, TIDAL Connect, UPnP)

Функции за слушане на музика
Glasbene funkcije  
Funkcije glazbe

Smart Control
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Soundbar Plus
 
Model: SB02M

Amazon, Alexa and all related marks are trademarks of Amazon.com, Inc. or its affiliates. Alexa is not available in all 
languages and countries. Alexa features and functionality may vary by location.

Google, Google Play, Google Cast and Google Home are trademarks of Google LLC.

App Store is a service mark of Apple Inc. Use of the Works with Apple badge means that an accessory has been 
designed to work specifically with the technology identified in the badge and has been certified by the developer to 
meet Apple performance standards. To control this AirPlay 2–enabled speaker, iOS 11.4 or later is required.

The Spotify Software is subject to third party licenses found here:  
https://www.spotify.com/connect/third-party-licenses. Use your phone, tablet or computer as a remote control 
for Spotify. Go to spotify.com/connect to learn how.

Internet connection and user account required. The availability of
Amazon Alexa, Alexa Cast and Ok Google depends on region.

Wall mount SB02-WM

Saundbari paigaldamine
Soundbar uzstādīšana
Garso sistemos pastatymas  
Instalace soundbaru
Inštalácia soundbaru
A hangprojektor felállítása  
Instalarea barei de sunet
Монтаж на саундбара
Postavite Soundbar
Postavljanje zvuka

Seinahoidik (Valikuline)
Sienas stiprinājums (Papildaprīkojums)
Sieninis laikiklis (Pasirinktina)
Držák na stěnu (Volitelné)
Nástenný držiak (Voliteľne)
Fali tartó (Opcionális)
Suport de perete (Opțional)
Стойка за стена (Опционално)
Stensko držalo (Izbirno)
Zidni držač (Neobavezno)


